


Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Work Orientations
11l / ISSP2005"):

| Social Inequality IV / ISSP2009

Please name your country:

| Estonia
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SEX - Sex of respondent

National Language

English Translation

Estonian Russian

Question no. | T23. Vastaja sugu T23.I10J1 T23. Sex of respondent
and text OITPAIIIMBAEMOI'O
Codes/ 1. Mees 1 MyXcKoii 1. Male
Categories 2. Naine 2 Xenckwii 2. Female
Interviewer | MARKIGE KUSIMATA OTMETBTE HE | MARK WITHOUT ASKING
Instruction CrIPALLINBAA THE QUESTION
Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
SEX =T23

1. Male 1. Male

2. Female 2. Female

9. No answer, refused

Documentation for ISSP background variables

© GESIS




AGE - Age of respondent

National Language
English Translation
Estonian Russian

Question no. | T24. Jargnevalt moned T24. Temepp nHeckombko | 124. Now some questions
and text kiisimused Teie enda BompocoB o Bac camux. | about you. Please tell me

kohta. Palun 6elge oma Ckaxurte, moxanyiicra, | your age in full years.

vanus tiisaastates. CKOJIbKO Bam (monHBIX)

neT?

Codes/
Categories __ téisaastat ITOJTHBIX JIET full years

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and 'missing’ codes only, replace terms in [square

brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules

=>AGE

Construction | AGE = T24

Codes 18 years

[18]

89 years

[89]

99. No answer, refused
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MARITAL - R: Marital status

National Language

Estonian Russian

English Translation

Question no. | T28. Milline on Teie | T28. KaxoBo Bare

T28. What is your legal

vabaabielus, pole kunagi | rpaxxmanckom Opake, B
ametlikult abielus olnud 3aKOHHOM . Opake He

and text seaduslik perekonnaseis? | cemeiinoe  monoxenue? | marital status?
OtOoT BOOpPOC - O
3aKOHHOM Opake.
Codes/ 1 Ametlikult abielus = | 1 Cocroure B 3akoH- | 1 Legally married = T30a
Categories 730a HoM Opaxe =» T30a
2 Ametlikult abielus, kuid | 2 Bbpak 3apeructpu- | 2 Legally.. married | but
elate seaduslikust | posas, HO xuere | living separately from the
abikaasast lahus OTJICTHLHO legal spouse
3 Ametlikult lahutatud 3 Od¢unumansuo | 3 Divorced
pa3BeneHbl
4 Lesk 4 Bposen/saosa 4 Widowed
5 Vallaline voi | 5 Hesamyxem mim B | 5. Single or cohabiting,

never married

Instruction

COCTOSUTH
6 Keeldub vastamast 6 Ortka3 oT.0TBeTa 6 Refused to answer
Interviewer KAART 28. KAART 28 SHOWCARD NO 28

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>» Marital
MARITAL = T28
1. Married 1. Married, living with legal spouse
4. Widowed 2. Widowed
3. Divorced 3. Divorced
2. Married, but not living'with legal spouse 4. Separated (married but separated /
not living with legal spouse)
5. Single or cohabiting, has never been married 5. Single, never married
6. Refused 9. No answer, refused

Optional:Recoding Syntax

| recode t28 (1 =1) (2 = 4) (3 = 3) (4=2) (5 = 5) (6 = 9) into MARITAL.
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COHAB -

R: Steady life-partner

National Language

English Translation

Estonian Russian
Question no. | T28. Milline on Teie | T28. Kakoo  Bame | T28. What is your legal
and text seaduslik perekonnaseis? | cemeiinoe  monoxenue? | marital status?
OtOoT BOOpPOC - O
3aKOHHOM Opake.
Codes/ 1 Ametlikult abielus = | 1 Cocroure B | 1 Legally married = T30a
Categories 730a 3akoHHOM Opake =» T30a
2 Ametlikult abielus, kuid | 2 Bbpak 3apeructpu- | 2 Legally.. married | but
elate seaduslikust | posas, HO xuere | living separately from the
abikaasast lahus OTJICTHLHO legal spouse
3 Ametlikult lahutatud 3 Od¢unumansuo | 3 Divorced
pa3BeneHbl
4 Lesk 4 Bposen/saosa 4 Widowed
5 Vallaline voi | 5 Hesamyxem mim B | 5. Single or cohabiting,
vabaabielus, pole kunagi | rpaxxmanckom Opake, B | never married
ametlikult abielus olnud 3aKOHHOM . Opake He
COCTOSUTH
6 Keeldub vastamast 6 OTtka3 0T OTBETa 6 Refused to answer
KAART 28

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no.

T29. Kas Te elate koos

129. JKusere mu Brl ¢

T29. Do you live together

and text elukaaslase/partneriga? IPaXXIaHCKUM MyxeM | with a partner?
(>keHOM)/crIy THUKOM
JKU3HH[IAPTHEPOM?
Codes/ 1+ Jah 1 Jla 1 Yes
Categories &5 & 3> 134 2 Her > T34 2No > 734

3 Keeldub vastamast

3 Ortkas ot oTBeTa

3 Refused to answer

Filter Variable(s) and Conditions:

Questions T28: ask all (see description of T28 - p. 8)
QuestionsT29: asked when respondent not legally married (T28 is greater than 1).

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= COHAB

if T28 codes 2-6 then COHAB = T29

1. Yes 1. Yes
2. No 2. No
3. Refused 9. No answer, refused

if T28 = 1 then COHAB = 0.

0. NAP (living together with spouse - Code 1 in
MARITAL, no partner)
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Optional: Recoding Syntax

recode t29 (1 = 1) (2 = 2) (3 = 9) into COHAB.
if (t28 = 1) COHAB = 0.
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EDUCYRS - R: Education I: years in school

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no.

T11. Kas Te oOpite praegu

T11. VYuurece mm Bl

T11 Are you studying at a

and text tldhariduskoolis, cefiuac B o0Omeobpa3o- | school of general
kutsedppeasutuses vOi| BaTenmbHOM mmiKoNe, mpo- | education, vocational
kdrgkoolis? Taiendus- ja| deccronampHO-TexHuue- | education  or  higher
timberopet, vdljadpet| ckom yuwmiie wim Beic- | education? Do not
tookohal ning| mem yueOHOM 3aBeze- | consider qualification
huvialakursusi drge| auu?P asmmunoro poxa | training, job ftraining at
siinkohal arvestage. Kypchl yduThIBaTh He | your place of work, or

Hao. hobby courses

Codes/ 1 Ei 6pi 1 He yuych 1 Not studying
Categories 73 Jah, pin; samal ajal ka | 2 Jla, yuyce; u/| 2 Yes, 'studying and
tootan paboraio Toxe working at the same time
3 Jah, 6pin; ei todta = 3 Ha, yuyce; He | 3 Yes, studying, not

713

paboraro=>» 113

working = T13

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no.

T27. Mitu aastat /olete

127. Ckomnpko et y Bac

T27. How many years did

and text kdinud  koolis? Lugege | ymuio Ha yueOy? | you go to school? Count
palun kokku kéik aastad, | Cnocxxute  moxanyiicta | all the years that you
mis Teil tegelikult |'Bce rompl, B Teuenue | have spent studying in an
haridusasutustes KoTOopbIx Bbl oOywamuchk | educational  institution
(ildhariduskoolis, B pasiuuHbix y4eOHbix | (general education,
kutsekoolis, = tehnikumis, | 3aBenenusx (Takux xak | vocational training,
kdrgkoolis, iilikoolis) | oGieoOpazoBarenbHas higher education,
oppimisele kulusid, sh ka | mkoma, TITY, Texuuky™m, | university), including for
naiteks pooleli jadnud | BeIcIee yuebHoOe 3aBene- | instance unfinished
haridusele (nt. kaks aastat | nue).Varure wu  rogpl, | education (e.g. two years
ilikooli peale keskkooli) | morpauennbie Ha ocrta- | of university after high
kulunud aastad (tidiendus- | Bmeecss He3axoHueHHBIM | school). Do not consider
ja Umberdpet, viljadpet | oOpazosanue (mampumep, | qualification training, job
tookohal, kursusi drge | mBa roma B yHHBepcuteTe | training at your place of
arvestage). TOXXKE  cienoBano  Obl | work, or hobby courses
3acuym-tath). Ho Bpems,
MOTpaYeHHOEe Ha  pas-
JUYHOTO poJia  KYpCHI,
HNOXKaNyWCTa HE IpH-
HUMalTe B pacyer.
Codes/ aastat JeT years
Categories
98. Ei oska éelda 98 Sarpyanasercs | 98. Don't know
OTBETHUTH
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Filter Variable(s) and Conditions:

question T11: ask all
question T27: ask all

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and 'missing’ codes only, replace terms in [square
brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =» EDUCYRS
if t11 = 1 then EDUCYRS = T27
3 Years [3]
26 Years [26]
if (t11 =2) orif (t11 = 3) then EDUCYRS = 95 95, Still at school
-not used- 96. Still at College/University
-not used- 97. No formal.schooling
98. Don't know 98. Don't know
-not used- 99. No answer, refused
-not used- 00. NAV

Optional: Recoding Syntax

doif (t11 = 1).

recode t27 (lo thru hi = copy) into EDUCYRS.
if (t27_98 = 98) EDUCYRS = 98.

end if.

if (t11 = 2) EDUCYRS = 95.

if (t11 = 3) EDUCYRS = 95.
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DEGREE - R: Education Il: categories

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. |T26. Milline on Teie | T26. Kaxkos Bamr | T26. What is your highest
and text korgeim |6petatud | HamBBICTIIMIA ypoBeHs | level of  completed
haridustase? (3akoHYEHHOTrO) education?
obpa3zoBaHus?
Codes/ 1 Puudub algharidus 1 Hwxe HayambHOTO 1 No primary education
Categories 2 Algharidus 2 HawamsHoe o6pa3o- | 2 Primary education
BaHHUC
3 Pohiharidus 3 OcHoBHOe 00pa3o- | 3 Basic education
BAaHUC
4 Kutse(kesk)kool | 4 (Cpennee) mpodec- | 4 Vocational (secondary)
pohikooli baasi CHOHANIBHO-TeXHHUYecKkoe | education after  basic
Ha 0a3¢ OCHOBHOTLOQ education
5 Kutsekool keskkooli | 5 Cpennee  mpodec- | 5 Vocational education
baasil cHoHaNBHO-TexHUYecKkoe | after secondary education
Ha 0a3e cpenHero
6 Uldkeskharidus 6 Oo6mee cpennee 6 General secondary
education
7 Keskeriharidus | 7  Cpennee cneuumans- | 7 Specialised secondary
(tehnikum) pohikooli | Hoe (rexmukym) Ha Gase | education after basic
baasil OCHOBHOT'O education
8 Keskeriharidus keskkooli | 8 © Cpenuee cnenumans- | 8 Specialised secondary
baasil, rakenduslik | Hoe (rexmuxym) ma 6ase | education after secondary
korgkool cpennero, mpukiagHoe | education, applied higher
BEICIIICE education
9 Ulikooliharidus (NL ajal | 9 Vuusepcuterckoe 06- | 9 University education (all
= koik | pazoBanme (Bo Bpemena | institutions of  higher
korgharidusasutused) CCCP - mnonyuennoe B | education during USSR)
mobom  BY3e-Bricmiem
y4eOHOM 3aBEICHUN)
10 Keeldub vastamast 10 OTka3s oT oTBeTa 10 Refused to answer
Interviewer “+| UKS VASTUS! OJINH OTBET! KAART | ONE ANSWER!
Instruction KAART 27. 27. SHOWCARD NO 27.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Question T26: ask all

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=»DEGREE

DEGREE =T26

1 No primary education

0. No formal qualification

2 Primary education

1. Lowest formal qualification

attainable
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3 Basic education
4 Vocational (secondary) education after basic
education

. Qualifications which are above the

lowest qualification, but below the
usual entry requirement for
universities (intermediary secondary
completed)

5 Vocational education after secondary education

6 General secondary education

7 Specialised secondary education after basic
education

. (Usual) Entry requirement for

universities (higher secondary
completed: the German Abitur, the
French Bac, English A-level, etc.)

8 Specialised secondary education after secondary
education, applied higher education

. Qualifications which are above the

higher secondary level, but'below a
full university degree

9 University education (all institutions of higher
education during USSR)

. University degree completed

10 Refused to answer

. Don't know

. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode 26 (1=0)(2=1)(3,4=2)(5,6,7=3)(8=4) (9 =5) (10 =9).into DEGREE.
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EE_DEGR - Country-specific degrees of education

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. |T126. Milline on Teie | T26. Kaxos Bamr | T26. What is your highest
and text kdrgeim |6petatud | HamBBICTINI ypoBeHb | level of completed
haridustase? (3aKOHUEHHOT0) education?
oOpa3oBaHus?
Codes/ 1 Puudub algharidus 1 Hwmke HayagIbHOTO 1 No primary education
Categories 2 Algharidus 2 Haganproe oOpazo- | 2 Primary education
BaHHUC
3 Péhiharidus 3 OcnoBHOe o0pa3o- | 3 Basic education
BaHHUC
4 Kutse(kesk)kool | 4 (Cpennee) mpodec- |4 Vocational (secondary)
pohikooli baasi CHOHAJBHO-TeXHHUYECKOe || education after  basic
Ha 0a3e OCHOBHOI'O education
5 Kutsekool keskkooli | 5 Cpennee mpodec- | 5 Vocational education
baasil CHOHANIBLHO-TeXHMYecKoe | -after secondary education
Ha 0a3e CPeTHeT0
6 Uldkeskharidus 6 OOuiee cpemHee 6 General secondary
education
7 Keskeriharidus | 77 Cpennee emeunans- | 7 Specialised secondary
(tehnikum) pohikooli | Hoe (rexmukym) ma Oase | education after basic
baasil OCHOBHOTI'O education
8 Keskeriharidus keskkooli | 8. Cpeanee cnenmans- | 8 Specialised secondary
baasil, rakenduslik | moe (rexmuxym) ma 6Gase | education after secondary
korgkool cpennero, npukiagHoe | education, applied higher
BRICIIIEC education
9 Ulikooliharidus (NL ajal | 9 Yuusepcuterckoe 06- | 9 University education (all
- koik | pasosanue (Bo Bpemena | institutions of higher
korgharidusasutused) CCCP - mnonyuennoe B | education during USSR)
mobom  BVY3e-BriciieM
yueOHOM 3aBe/ICHHN)
10. Keeldub vastamast 10 OTka3 oT OTBeTa 10 Refused to answer
Interviewer UKS VASTUS! OJIMH OTBET! KAART | ONE ANSWER!
Instruction KAART 27. 27. SHOWCARD NO 27.

Filter Variable(s) and Conditions:

11

| question T26: ask all

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=> EE_DEGR

1 No primary education

1 No primary education

2 Primary education

2 Primary education

3 Basic education

3 Basic education

4 Vocational (secondary) education after basic education

4 Vocational (secondary) education after
basic education

5 Vocational education after secondary education

5 Vocational education after secondary
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education

6 General secondary education

6 General secondary education

7 Specialised secondary education after basic education

7 Specialised secondary education after
basic education

8 Specialised secondary education after secondary
education, applied higher education

8 Specialised secondary education after
secondary education, applied higher
education

9 University education (all
education during USSR)

institutions of higher

9 University education (all institutions
of higher education during USSR)

10 Refused to answer

97 Refused to answer

Optional: Recoding Syntax

| recode t26 (1 thru 9 = copy) (10 = 97) into EE_DEGREE.
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WRKST - Current employment status, main source of living

National Language

English Translation

Estonian Russian

Question no. 12. Niilid kisime Teie| T12. Temepr Bompoc o | T12. Now we are going to
and text toohdive  kohta  hetkel| Bameir 3amsaroctm B | ask you about your
Milline jargnevatest| macrosimee Bpems. Yto | employment position.

seisunditest Teid peamiselt] u3 nepeurciaenHoro | Which of the following
seloomustab? Hmxke Bac B ocHoOBHOM | statuses characterizes
XapaxkTepusyer? your current position the

best?

Codes/ 1 Téisajaga tootaja | 1 Pabora wa momnyro | 1 Employed . full. time
Categories (rohkem kui 35 tundi | craBky (Gonee 35 gacos B | (more than 35 hours a
nadalas) = T14 Hexemo)=> T14 week) = T14

2 Osaajaga tootaja (12 | 2 PaGora ma menonnyro | 2 Employed part time (12
kuni 35 tundi nadalas) = | crasky (or 12 me 35| to 35 hours a week) =

T14 yacoB B Heneno)= 114 T14
3 Viaikese koormusega | 3 Pabora © wmano# |3 Employed with a small
to6taja (kuni 12 tundi | marpyskoif (mo 12-wacos | load (up to 12 hours a
nadalas) = T14 B Hepeno) = 114 week) = T14
4 Palgata tdotaja | 4 PaOota Oe3 3apmnatel | 4 Working unpaid at
pereettevottes, talus B cemeiiHoi ¢upme, Ha | family business, farm
XyTOpE
5 To66tu 5 be3paborHblii/as 5 Unemployed
6 Vanaduspensionil 6 Ha mencum mo | 6 Retired
CTapocTu
7 Kodune 7 Jloma, pabora mo | 7 Housewife [ home
XO3HUCTBY duties
8 Toovoimetu invaliidsuse | 8 8 Unable to work due to
tottu HerpynocnocoOHoCTh disability
n3-3a UHBAJIMJHOCTHU
9 Lapsehoolduspuhkusel | 9 B ormycke mo yxoxay | 9 Parental leave
3a peOCHKOM
10 Muu mittetootav 10 He pabGoraer/e mo | 10 Other not in labour
JIpyTOi IpUYIHHE force
11 Ajutiselt oma toolt | 11 Bpemenno we | 11 Temporarily out of
eemal, tdpsustage paboraer/e Ha cBoeil | work, specify
paboTe, yTouHUTE
12 Keeldub vastamastf/ei | 12 Otka3 ot otBera/ | 12 Refused to answer,
oska delda 3aTpyaHAETCS OTBETHTD don't know
Interviewer UKS VASTUS! KAART 22. | OIMH OTBET! KAART | ONE ANSWER!
Instruction 22. SHOWCARD NO 22.

Filter Variable(s) and Conditions:

13

question T11: ask all (see description of t11 - p. 11)
question T12: ask only those who are not full-time in school (code 1 and 2 in question T11)
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Construction/Recoding:

14

Country Variable Codes/Construction Rules

= WRKST

WRKST =T12

1 Employed full time (more than 35 hours a week)

1. Empl. full time

2 Employed part time (12 to 35 hours a week)

2. Empl. part time

3 Employed with a small load (up to 12 hours a week)

3. Empl. < part time | temp. out of work

4 Working unpaid at family business, farm

4. Helping family member

5 Unemployed

5. Unemployed

when still in school (T11 = 3) then WRKST = 6.

6. Student / in school [ in-vocat.
Training

6 Retired

7. Retired

7 Housewife [ home duties

8. Housewife [ home duties

8 Unable to work due to disability

9. Permanently disabled

9 Parental leave
10 Other not in labour force
11 Temporarily out of work, specify

10. Others not in labour force

12 Refused to answer, don't know

98. Don't know

99. No answer

0. NAV

Optional: Recoding Syntax

recode t12 (1=1)(2=2)(3=3)(4=4)(5=5)(6=7)(7=8)(8=9)(9=10)(10=10) (11 = 10)

(12 = 98) into WRKST.

if (t12_11coded = 8) WRKST = 8.

if (t12_11coded = 9) WRKST =9.

if (t12_11coded = 10) WRKST'= 10.
if (t11 = 3) WRKST = 6.
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WRKHRS - Weekly working hours

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no.

T9a. Kus oli Teie esimene

T9a. T'me Osuio Bame

T9a. Where was your first

and text tookoht? Arvestage seda | mepBoe Mecto pabotei? | job? Consider the time
aega, kui Te enam ei | Umeiite BBUTY TO | you were not studying
Oppinud taiskoormusega. | Bpemsi/ty paGoty, xorama | full-time any more.
Ber  yxe Oompme He
YUHIKCh OYHO (C TOJHOM
Harpy3KoH).
Codes/ 1 Erafirmas 1 B gacTHO# pupme 1 Private.company
Categories 2 Riigi- voi 2 B oprane rocymap- | 2 Government or local
710 camoyrmnpapieHus = 110
3 Muus riiklikus 3 B unHoMm rocyaapcr- | 3. Other governmental
asutuses/ettevittes/aktsias | BEHHOM  yupexiennn/ | establishment/ enterprise
eltsis = T10 IpeanpusTHI/akiuoHepH | = T10
oM oburectse=> 110
4 Kolhoosis, sovhoosis 4 B xomxose, copxose | 4 Kolkhoz, sovkhoz =
=> 710 = T10 T10
5  Muu, palun 5 Mpyroe, noxanyiicta | 5 Other, please specify
tdpsustage QL0
6 Eiole kunagi 6 Huxorna me paGoran | 6 Have never been in paid
palgatssd teinud=» 777 | > T11 labor > T11
7 Ei oska Gelda 7 3arpyansiercs | 7 Don't know
OTBETHUTh
Interviewer | UKS VASTUS!" KAART'19. | OOMIH OTBET! KAART | ONE ANSWER!
Instruction 19. SHOWCARD NO 19.

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no.

T17. Mitu tundi ni3dalas

T17. CkoabkO dYacoB B

T17. How many hours a

and text teete/tegite seda to0d | menemro  Bwl  00biuHO | week do/did you normally
tavaliselt? (6butir)  3amaTHI  9TOM | Work on this job?
paboToii?
Codes/ tundi nidalas hours a week
Categories 4acOB B HEJEIIIO

98 keeldub vastamast

98 OTKa3 OT OTBeTa

98 Refused to answer

99 ei oska Gelda

99 3arpyaHsaeTcs
OTBETHUTH

99 Don't know

Filter Variable(s) and Conditions:

Question T9a: ask all
Question T11: ask all (see description of T11 - p.11)
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Question T12: ask only if not studying (T11 = 1, 2) (see description of T12 - p.17)
Question T17: ask only if the respondent has labour market experience (T9a is not 6)

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and 'missing’ codes only, replace terms in [square

brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules = WRKHRS
WRKHRS = T17
2 hours [2]
75 hours [75]
if t17 greater than 95 then WRKHRS = 96 96. 96 hrs and more
98 Refused 97. Refused

99 Don't know

98. Don't know, cant say, varies too
much

99. No answer

if currently out of labour force (T12 greater than 4) then
WRKHRS = 0.
if currently studying (T11 equals 3) then WRKHRS = 0.

00. NAV, NAP (currently not in labour
force = Code 5-10 in WRKST)

Optional: Recoding Syntax

do if (t12 le 4).

recode t17 (lo thru 95 = copy) (96 thru hi = 96).into WRKHRS.

if (t17_98 = 98) WRKHRS = 97.
if (t17_98 = 99) WRKHRS = 98.
end if.

if (t12 ge 5) WRKHRS = 0.

if (t11 eq 3) WRKHRS = 0.
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ISCO88 - R: Occupation ISCO 1988

Please give the text of the source question(s) on the respondent's occupation used in your field
questionnaire. If 1ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived from a
country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence between
country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. Please report which kind of ISCO
code you apply. The most common ones are the code developed by the International Labour
Organisation (ILO) and the variant developed for the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply
another variant such as ISCO88-CIS developed by the Statistical Committee of the Commonwealth
of Independent States, then please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds.orichanges
codes compared to ISCO88, if any.

National Language English Translation

Estonian Russian

Question no. T19. Mis on Teie praegusel | T19. Kakosa (6bu1a) Bamia | T19. What is your

and text pohitookohal Teie amet? | momkHocTs/ mpo-deceust | occupation at your
Kui Te hetkel ei toota, siis | Ha OCHOBHOM MecTe current job? If you are
mis oli Teie eelmine amet? | paGoTsl, Kakyr pa-060Ty { currently not working,
Kirjeldage seda mone Bel BouionHsiete/ consider your previous
sonaga (4rge kasutage BBITIOJTHSITA Ha TIPEIbl- occupation. Describe it
liithendeid vms) JyIIEM MECTE paboThI? with few words ( do not

Onuiire nokaiyiicra B | use abbreviations)
HECKOJIBKHX CIIOBaX.

Use of ISCO ISCO88 (ILO) X

ISC088-COM(EU variant)

Other ISCO88 variant —please specify

Filter Variable(s).and Conditions:

Question T9a: ask all (see description of T9a - p. 19)
Question t19: ask only if the respondent has labour market experience (T9a is not 6)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules > 15088
ISCO88 = 119
9996 Not classif; inadeq described
8 Refused 9997 Refused
9 Don't know 9998 Dont know

9999 Na

If never been in labour force t9a = 6 then ISCO88 = 0 0000 NAP,NAV

Optional: Recoding Syntax

| recode t19_isco (lo thru hi = copy) into ISCO88.

Documentation for ISSP background variables
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if (t9a = 6) 1ISCO88 = 0.

if (t19_8_9 = 8) ISCO88 = 9997.
if (t19_8_9 = 9) ISCO88 = 9998.

Documentation for ISSP background variables
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WRKSUP - Supervises others at work

National Language

Estonian Russian

English Translation

Question no. |T18. Kas Teil on/oli | T18. Ects/6butn mu y Bac
and text juhtimiskohustusi Ha ATOM

(juhendate teisi to6tajaid, | moquuHEHHBIE,
vastutate teatud tdode | koropeiMmu Bel 00si3aHBI | workers,

pabore | management
(supervising

T18. Do/Did you

taitmise eest)? pyKoBoauTh, u/uam  3a | responsible
paboty xotopeix Hecere | fulfilment
OTBETCTBEHHOCTH? jobs)?
Codes/ 1 Jah 1 Jla 1 Yes
Categories 2 Ei 2 Her 2 No
3  Keeldub vastamast 3 Ortka3 o1 oTBeTa 3 Refused to answer
4 Ei oska delda 4 3arpyaunsercs | 4 Don’t know
OTBCTUTH

Filter Variable(s) and Conditions:

19

Question T9a: ask all (see description of T9a - p. 19)

Question t18: ask only if the respondent has labour market experience (T9a is not 6)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>WRKSUP
WRKSUP = t18
1. Yes 1. Yes, supervises
2. No 2. No, don't supervise
3. Refused 7. Refused

4. Don't know

8. Don't know

9. No answer

if never been in labour force (t9a = 6) then WRKSUP =
0.

0. NAP (Never had a job)

Optional:Recoding Syntax

recode t18 (1.=1) (2 = 2) (3 = 7) (4 = 8) into WRKSUP.
if (t9a eq 6) WRKSUP = 0.
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WRKTYPE - R: Working for private sector, public sector or self-employed

National Language

English Translation

Estonian Russian
Question no. | T15a. Millist thdpi | T15a. B xkakoro Tuma | T15a. Which type of
and text asutuses Te praegu | yupexxaenur/na Kakoro | establishment do you
pohiliselt tootate? Kui Te | Tuma mnpennpusitan  Ber | currently work for? If you
hetkel ei toota, siis votke | cefiuac B ocHoBHOM pa- | are currently out of job,
aluseks oma  eelmine | 6otaere? Ecim Ber ceii- | consider your _previous
tookoht. yac He paboraere, TO | work place.
uMeiTe BBUay Bare
npe-apIayuiee MECTO
paboTHL.
Codes/ 1 Erafirmas 1 B uacTHO# pupme 1 Private company
Categories 2 Riigi- vOi | 2 B oprane rocymapct-/| 2 Government or local
omavalitsusasutuses = | BEeHHOro WJIH MECTHOTO | government =» T17
117 camoymnpasnenus = 117
3 Muus riiklikus | 3 B unoM rocyaapct- |3 Other governmental
asutuses/ettevottes/aktsia | BerHOM yupexaennu/ | establishment/ enterprise
seltsis =» T17 HpeAnpHATHI/aKnoHepH | = T17
oM obrrectee=> 117
4 Muu, palun tdpsustage |4 — Hpyroe, moxanyiicra | 4 Other, please specify
YTOYHUTE
5 Ei oska oelda 5 3arpyansiercs | 5 Don't know
OTBCTUTH
Interviewer | UKS VASTUS! KAART 23. | OMH OTBET! KAART | ONE ANSWER!
Instruction 23. SHOWCARD 23.
Note Open answers under category 4 have been coded separately (variable T15a_4coded)

National Language

English Translation

Estonian Russian
Question no. [T15b. Kas Te olete/olite sea| T15b.  SIBaserecn/6bumn | T15b. Are (Were) you
and text palgatootaja voi ettevotja? | imu Bel tam  mpeampu- | there an employee or are
HuMaTeneM uiu pabor- | (were) you self-
HUKOM TIO HaiiMy? employed?
Codes/ 1 Palgatodtaja =» T17 1 Pab6ora mo maiimy = | 1 Employee
Categories T17

2 Ettevotja, iseendale t60 | 2 [pennpunumarens, | 2 Self-employed

andja CaMO3aHATHIN

3 Ei oska delda 3 3arpyansercsa | 3 Don't know
OTBCTUTH

Filter Variable(s) and Conditions:

20

Question T9a: ask all (see description of T9a - p. 19)
Question t15a and t15b: ask only if the respondent has labour market experience (T9a is not 6)
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Construction/Recoding:

21

Country Variable Codes/Construction Rules

= WRKTYPE

WRKTYPE = t15a

2 Government or local government

1. Works for government

3 Other governmental establishment/ enterprise

2. Works for publicly owned firm

1 Private company if t15b = 1

3. Private firm, others (does not work
for government or publicly owned firm,
and not self employed)

1 Private company if t15b = 2
4 Other, please specify if t15b = 2
5 Don't know if t15b = 2.

4. Self employed

5 Don't know

9. NA, DK

if t9a = 6 (never had job) then WRKTYPE = 0.

0. NAP, NAV (Never had a job)

Optional: Recoding Syntax

recode t15a (2 =1) (3 =2) (1 = 3) (5 = 8) into WRKTYPE.

if (t9a = 6) WRKTYPE = 0.
if (t15a = 1 and t15b = 1) WRKTYPE = 3.

if (t15a = 1 and t15b = 2) WRKTYPE = 4.

if (t15a_4coded = 1 and t15b = 1) WRKTYPE = 3.
if (t15a_4coded = 1 and t15b = 2) WRKTYPE = 4.
if (t15a_4coded = 9) WRKTYPE = 9.

if (t15a_4coded = 11 and t15b = 1) WRKTYPE = 3.
if (t15a_4coded = 11 and t15b = 2) WRKTYPE = 4.
if (t15a_4coded = 32) WRKTYPE = 2.

if (t15a_4coded = 41) WRKTYPE=2.

if (t15a_4coded = 51 and t15b = 1) WRKTYPE'= 3.
if (t15a_4coded = 51 and-t15b = 2) WRKTYPE = 4.
if (t15a_4coded = 52) WRKTYPE = 4.

if (t15a_4coded = 53) WRKTYPE = 3.

if (t15a_4coded = 64) WRKTYPE = 0.

Documentation for ISSP background variables

© GESIS



NEMPLOY - (If self employed) Number of employees

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no.

T16. Kas Te olete/olite seal

T16. SBngerech/ObuH U

T16. Are (Were) you an

and text kellelegi todandja?  Kui | Ber Tam paboromatenem? | employer? If yes, for how
jah, siis mitmele tootajale? | Ecmu ma, TO cKosibko | many people?
yenoBeK paboraer/pabo-
tano y Bac mo Haiimy?
Codes/ 1 Jah, palun oOelge, | 1 MHa,ckaxurenoxanyid- | 1 Yes, please say for how
Categories mitmele tootajale cra ckojibko y Bac (Obl- | many employees

J10) HAHATO PaOOTHHUKOB

2 Ei ole (olnud) kellelegi | 2 Her, e sBastocs/ne | 2 No, | am not (have not

tovdandja SIBJISLIICS ypuM-1u60 | been) ~an  employer for
paboTonarenem any workers
3 Ei oska delda/keeldub | 3 Barpyausercs | 3 Don't know/ Refused to
vastamast OTBETUTH |Otkas OT | answer
oTBETa

Filter Variable(s) and Conditions:

22

Question T9a: ask all (see description of T9a - p. 19)

Question t15a: ask only if the respondent has. labour market experience (T9a is not 6) (see
description of T15a - p. 24)

T150b: ask only if not working in governmental or public institution/enterprise (t15a = 1, 4, 5) (see
description of T15b - p. 24)

T16: ask if employer or self-employed (£15b = 2)

Construction/Recoding: (list. lowest, highest, and 'missing’ codes only, replace terms in [square
brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules = NEMPLOY

if t16 = 1 then NEMPLOY = t16

[1]

1 person

50 persons [50]

2. Is/ has not been employer 9995. No employee

3. Refused/ Don't know 9997. Refused

3. Refused/Don't know 9998. Don't know

9999. No answer

If WRKTYPE 0, 1, 2, 3 then NEMPLQOY = 0. 0. NAV, NAP (Code 0, 1-3 in WRKTYPE)

Optional: Recoding Syntax

doift16 = 1.

recode t16_nr (lo thru 169 = copy) (999 = 9999) into NEMPLOY.
end if.

if (t16 = 2) NEMPLOY = 9995.

if (t16 = 3) NEMPLOY = 9998.

if (t9a = 6) NEMPLOY = 0.

if (t15a = 2 or t15a = 3) NEMPLOY = 0.

Documentation for ISSP background variables
© GESIS



23

| if (t15b = 1) NEMPLOY = 0.
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UNION - Is/was respondent member of a (trade) union?

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no. [T40. Kas Te olete moéne | T40. Ssaserece nmu Bor | T40. Are you a member of

and text ametilihingu liige? YJICHOM Kakoro-iunbo | a trade union?
npoccoroza?

Codes/ 1 Jah, olen praegu 1 Ha, sBastocs B | 1 Yes, | am currently

Categories HaCTOsIIIEee BpeMs

2 Olen olnud, kuid
praegu mitte

2  Panbpme sBisiics, HO
celiuac He SIBISIOCH

2 | was but.not any more

3 Pole kunagi olnud

3 Hukorna He Obuifa
4jieHOM Mpodcoro3a

3 Have never been

4 Keeldub vastamast/ei

4 Orka3 oT orBeTa/3a-

4 Refused to answer/

24

oska Gelda TpYIHsSETCA OTBETUTh Don't’know
Filter Variable(s) and Conditions:
| Question t40: ask all
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =>UNION

UNION = t40

1. Yes, currently member

1. Currently member

2. Once member, not now

2. Once member, not now

3. Never member

3. Never member

4. Refused/ Don't know

8. Don't know

9. No answer

0. NAP, NAV

Optional:Recoding Syntax

| recode t40 (1 =1) (2 = 2) (3 = 3) (4 = 8) into UNION.
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SPWRKST - Spouse/partner: current employment status, main source of living

National Language

English Translation

Estonian Russian
Question no. | T30a. Kas Teie | T30a. Yumrcs mm Bam | T30a Does your
and text abikaasa/elukaaslane 6pib | cynpyr/cnytauk xusuu | spouse/partner study at a
praegu Uldhariduskoolis, | celivac B 001100~ | school of general
kutsedppeasutuses vOi | pasoBarenbHOM  mikoie, | education, vocational
korgkoolis? Tadiendus- ja | npodeccuonanbHO- education  or__ higher
timberopet, viljadpet | Texuuueckom  yumnmine | education? Do not
tookohal ning | win BeICIIEM yd4eOHOM | consider qualification
huvialakursusi arge | 3aBemennu? Pasmwmdnoro | training, job .training at
siinkohal arvestage. polla Kypcel y4HTHIBAaThH | your /place of work, or
HE HaJo. hobby courses
Codes/ 1 Ei opi 1 He yunrcs 1"Not studying
Categories

2 Jah, 6pib; samal ajal ka
tootab

2 Ha, yuwures; -u
paboTaer Toxe

2 Yes, studying and
working at the same time

3 Jah, 6pib; ei todta = | 3 Ha, yumrcs; we |3 Yes, studying, not
133 paboTaeT = 133 working = 733
National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. [I30b. Milline jargnevatest | T30bs:Temepsr Bompoc o | T30b.  Which of the
and text seisunditest Teie | 3amsrocTn Bamrero | following statuses
abikaasat/elukaaslast cympyra/ciytuka sku3- | describes your
peamiselt iseloomustab? HH B HAcTosIee Bpems. | spouse/partner the best?
Yto u3 MEPEUYNCICHHOT'O
HIDKE €rofee B OCHOBHOM
XapaKTepu3yeT?
Codes/ 1. Tiisajaga tOotaja | 1 PaGora na nomuyio | 1 Employed  full-time
Categories (rohkem kui 35 tundi | craBky (Gomee 35 uwacoB B | (more than 35 hours a
nidalas) HEETI0) week)

2 Osaajaga tootaja (12
kuni 35 tundi nadalas)

2  Pabota Ha HEMOJHYIO
CTaBKY (ot 12 mo 35 wacoB
B HEJCIIO

2 Employed part-time (12
to 35 hours a week)

3 Vdikese koormusega | 3 PaGora ¢ Maoii 3 Employed with a small
todtaja (kuni 12 tundi | garpyskoit (10 12 wacos | l0ad (up to 12 hours a
nédalas) B HEJIEIIO) week)

4 Palgata tootaja | 4 Pabora 6e3 3apmiatel | 4 Working unpaid at

pereettevottes, talus

B ceMeWHOW ¢upme, Ha
XyTope

family business, farm

5 To6tu 5 BespaboTHblii/as 5 Unemployed

6 Vanaduspensionil 6 Ha mencumm 1o | 6 Retired
CTapoCTH

7 Kodune 7 Jloma, pabora mo | 7 Housewife/ home duties
XO35IUCTBY

8 Toovoimetu invaliidsuse
tottu

8 HerpymocmocoOHOCTD
W3-32 UHBAJIMTHOCTU

8 Disabled
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9 Lapsehoolduspuhkusel

9 B ormycke mo yxoxmy
3a peOCHKOM

9 Parental leave

10 Muu mittetootav

10 He paGoraer/e 10
JIPYyroil npuuruHe

10 Other not in labour
force

11 Ajutiselt oma toolt
eemal, tipsustage

1 Bpemenno  He
paboraer/e Ha  CcBOei
paboTe, yTOUHHUTE

11 Temporarily out of
work, specify

12 Keeldub vastamast/ei

12 Omxkaz om omeema/

12 Refused to answer,

oska Gelda 3ampyonsiemcs don't know
omeemums
Interviewer | KAART 22. KAART 22. SHOWCARD NO22.
Instruction

Filter Variable(s) and Conditions:

26

Question t28: ask all (description of t28 see - p.9)

Question t29: ask if not legally married (description of t29 see - p.9)
Question t30a: ask if having spouse (t28 = 1) or partner (29 = 1).
Question t30b: ask if partner not full-time student (t30a = 1 or 2).

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>» SPWRKST

if (MARITAL 2-5) or (COHAB = 2) then SPWRK=0.

00.NAP (no spouse, no partner - Code
2-5 in MARITAL or 2 in COHAB)

SPWRKST = T30b

1 Employed full-time (more than 35 hours a week) 1.

Empl. full time

2 Employed part-time (12 to'35hours.a week) 2.

Empl. part time

3 Employed with small load (up to 12 hoursa week)

11 Temporarily out of work, spedicfy

w

. Empl. < part time [ temp. out of work

4 Working unpaid at family business, farm

. Helping family member

5 Unemployed

. Unemployed

if full-time student (T30a = 3) then SPWRKST = 6.

. Student / in school / in vocat. training

6 Retired

7 Housewife/ home duties

. Housewife [ home duties

8 Disabled

. Permanently disabled

9 Parental leave
10 Other not in labour force

4
5
6
7. Retired
8
9
1

0. Others not in labour force

12 Refused/Don't know

97. Refused

98. Don't know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode t30b (1=1)(2=2)(3=3)(4=4)(5=5)(6=7)(7=8)(8=9)(9=10)(10=10) (11 = 3)

(12 = 97) into SPWRKST.
if (t30a = 3) SPWRKST = 6.
if (t28 ge 2 and t28 le 6 and t29 ge 2) SPWRKST = 0.
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SPISCO88 - S-P: Occupation ISCO

Please give the text of the source question(s) on the spouse's occupation used in your field
questionnaire. If 1ISCO88-codes are not coded directly from the responses, but derived from a
country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence between
country-specific and ISCO88 codes attached as a separate file. Please report which kind of ISCO
code you apply. The most common ones are the code developed by the International Labour
Organisation (ILO) and the variant developed for the European Union (EU), ISCO-COM. If you apply
another variant such as ISCO88-CIS developed by the Statistical Committee of the Commonwealth
of Independent States, then please specify.

Please do not enter standard ISCO88 codes here. But please report if your country adds.orichanges

codes compared to ISCO88, if any.

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | T31a Kus Teie | T31a. B xakoro tuma/| I31a.  Where does your
and text abikaasa/partner oma | yupexaeHuu/Ha Kakoro | spouse/partner currently
praegusel  pohitookohal | Tuma npeanpustun’ Bam | work?  If  he/she s
tootab? Kui ta hetkel ei | cynpyr/cnyrnuk  sxusum |.currently out of job,
toota, siis votke aluseks | cefiuac <B  ocmoBHOM | consider his/her previous
tema eelmine t66koht. pabo-raer? Eenu _omfa | job.
ceiiuac HE paboTaer, TO
uMeilite BBUAY eefero
peIbIy-111ee MECTO
paboTHI.
Codes/ 1 Erafirmas 1 B uacrHoit pupme 1 Private company
Categories 2 _ Riigi- Vvoi | 9 B oprane rocyap- 2 Government or local
omavalitsusasutuses:. = | .rpernoro wim mecthoro | government = 732
132 caMoympasyieHus = 132
3 Muus riiklikus | 3 B unom rocymapcr- | 3 Other governmental
asutuses/ettevottes/aktsia | BernoMm yupexaenun/ | establishment/ enterprise
seltsis=>» 732 npepUsTAn/aKiuionepy | = 132
oM obOrecre=>» 132
4 Muu (palun tapsustage) | 4  Jlpyroe, noxanyiicta | 5 Other, please specify
YTOYHHTE
5Ei ole kunagi palgatdéd | 5 Huxoeoa ne | 6 Has never done paid
teinud = 133 pabomanja = 133 work = T33
6 Ei oska delda 6 3ampyousiemea | 7 Don't know
omeemumo
Interviewer KAART 23. KAART 23. SHOWCARD 23.
Instruction
National Language English Translation
Estonian Russian
Question no. | T32. Mis on praegusel | T32. Kakosa (0bu1a) Bama | T32. What is the
and text pohitéokohal Teie | momwkHOCTB/TIpO-eccust | occupation of your
abikaasa/elukaaslase Bautero cynpyra/ spouse at his/her current
amet? Kui ta hetkel ei | cmyTHHKA KU3HM Ha OC- job? If he/she is currently
toota, siis mis oli tema | HOBHOM MecTe paboOThI, out of job, consider
eelmine amet? Kirjeldage | kakyo paGory on/a Bei- | his/her previous
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seda mone sénaga (drge | moJHsAET/BBHIIOIHAT HA occupation. Describe it
kasutage liihendeid vms) | npeasinyiem mecte with in a few words (do
paboTeI? Onuimre not use abbreviations)

noxXxaJjnyicra B
HECKOJIBKHX CIIOBaX.

godes/ _ 8 Keeldub vastamast 8 Omxas om omeema 8 Refused to answer
ategories

?;‘qu;’sngogg 9 Ei oska Gelda 9 3ampyousiemes | 9 Don't know

/ 1SCO88- omeemumbs

com

Use of ISCO | 1SCO88 (ILO)

ISCO88-COM (EU variant)

Other ISCO88 variant —please specify

Filter Variable(s) and Conditions:

28

Question t28: ask all (description of t28 see - p.9)

Question t29: ask if not legally married (28 greater than 1) (description of t29 see - p.9)

Question t30a: ask if having spouse (t28 = 1) or partner (t29 = 1) (description of t30a see - p.29).
Question t31a: ask if having spouse (t28:= 1) or-partner (t29 = 1); if not full-time student (t30a = 1,
2)

Questions t32: ask if has had paid job (.t31a is not 5)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules => SPISCO88

SPISCO88 = t32

9996. Not classif; inadeq described

8. 9997. Refused
9. 9998. Dont know
9999. Na

If no spouse (marital 2-5) or no partner (cohab = 2) | 0000. NAP,NAV
then SPISCO88 = 0

If spouse still studying then SPISCO88 = 0

If spouse never worked (t31a = 5) then SPISCO88 = 0

Optional: Recoding Syntax

recode t32_isco (lo thru hi = copy) into SPISCO88.

if (t32_8_9 = 8) SPISCO88 = 9997.

if (t32_8_9 = 9) SPISCO88 = 9998.

if (t28 ge 2 and t28 le 6 and t29 ge 2) SPISC0O88 = 0.
if (t30a = 3) SPISCO88 = 0.

if (t31a = 5) SPISCO88 = 0.
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SPWRKTYP - S-P: Working for private sector, public sector or self-employed

National Language

English Translation

Estonian Russian
Question no. | T31a Kus Teie | T31a. B kakoro Tuma | T31a. Where does your
and text abikaasa/partner oma | yupexaeHuu/Ha Kakoro | spouse/partner currently
praegusel  pohitookohal | Tuma mpeampustum Bam | work?  If  he/she s
tootab? Kui ta hetkel ei | cynpyr/cnyrtauk  »kusum | currently out-of job,
toota, siis votke aluseks | cefiuac B ocHoBHOM | consider his/her previous
tema eelmine tookoht. pabo-taer? Ecmu onfa | job.
ceffiyac He paboTaer, TO
uMeiite BBHAY eefero
IpeabIay-1ee MECTO
paboThI.
Codes/ 1 Erafirmas 1 B uactHoi pupme 1 Private company
Categories 2 Riigi- VOi | 2 B oprane rocymap- 2. Government or local
omavalitsusasutuses = | crpennoro wm meétaoro | government = 732
132 camoynpagiieHus = 132
3 Muus riiklikus | 3 B“unom rocynaper- | 3 Other governmental
asutuses/ettevottes/aktsia | Bennom yupexaennn/ | establishment/ enterprise
seltsis=>» 732 npeanpusTarfakuponeps | P 132
oM obmiectBe=> 132
4 Muu (palun tipsustage) |4  Jlpyroe, noxanyiicta | 4 Other, please specify
YTOYHUTE
5 Ei ole kunagi palgatéod | 5 Hukozoa He | 5 Has never done paid
teinud=» 133 pabomanja = 133 work = T33
6 Eioska delda 6 3ampyousiemca | 6 Don't know
omeemumbs
Interviewer | KAART 23. KAART 23. SHOWCARD 23.
Instruction
National Language
English Translation
Estonian Russian

Question no.

T31b. Kas Ta onfoli seal

T31b. SBnsercs/Ob1 nH

T31b. Is (was) he/she an

and. text palgatdotaja vOi | Bam  cynpyr/cnyt-uuk | employee or is (was)
ettevotja? JKU3HU TaMm npen- | he/she self-employed?
IpHUHUMATENIeM WK
pabOTHUKOM O HaMy?
Codes/ 1 Palgatootaja 1 Pabora o Haiimy 1 Employee
Categories 2 Ettevotja, iseendale t6o | 2 [peanpunanmarens, | 2 Self-employed
andja CaMO3aHATBIN
3 Ei oska delda 3 3ampyousiemca | 3 Don't know
omeemums

Filter Variable(s) and Conditions:

29

Question t28: ask all (description of t28 see - p.9)
Question t29: ask if not legally married (28 greater than 1) (description of t29 see - p.9)
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Question t30a: ask if having spouse (t28 = 1) or partner (t29 = 1) (description of t30a see - p.29).
Question t31a and t31b: ask if having spouse (t28 = 1) or partner (t29 = 1); ask if partner not full-

time student (t30a = 1, 2)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=> SPWRKTYP

SPWRKTYP = t31a

2 Government or local government

1. Works for government

3 Other governmental establishment/ enterprise

2. Works for publicly owned/firm

4 Other, please specify
1 Private company if t31b = 1

3. Private firm, others (does not work
for government or publicly owned firm,
and not self employed)

1 Private company if t31b = 2
4 Other, please specify if t31b =2
6 Don't know if t31b = 2.

4. Self employed

6 Don't know

9. NA, DK

5 Has never done paid work

If still a student (t30a = 3) then SPWRKTYP = 0.

If having no spouse (marital 2-5) or partner (cohab

2) then SPWRKTYP = 0

0. NAP, NAV (Never had a job)

Optional: Recoding Syntax

recode t31a(1=3)(2=1)(3=2) (4 =3) (5=0) (6 =8) into SPWRKTYP.

if (t31a=1and t31b = 1) SPWRKTYP= 3.
if (t31a =1 and t31b = 2) SPWRKTYP = 4.
if (t31a = 4 and t31b = 2) SPWRKTYP = 4.
if (t31a = 6 and t31b = 2) SPWRKTYP = 4.
if (
if (

t30a = 3) SPWRKTYP =0:

t28 ge 2 and t28 le 6 and t29 ge 2) SPWRKTYP = 0.
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INCOME - Family income

31

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | T36. Umbes kui suur on | T36. Ckaxute mnoxa- | 136. About how much is
and text Teie leibkonna | myiicra npumepHo, | the net income of your
kuusissetulek kokku | ckompko Bcero cocrais- | household (after taxes)?
(parast maksude | er  mecsunblii  goxoxm | When calculating
mahaarvamist)? Bamero pmomoxossiictsa | household income add
Leibkonna sissetuleku | (mocne BerueTa Hamoros)? | together the /dincome of
arvutamisel arvestage | Yurute Bce goxoasl Bcex | all the members of' the
kokku  koigi leibkonna | unenoB momoxossiicTBa, | household including
liikmete koik tulud, st | T.e. 3aprumarer, meHcuw, | salarigs, pensions, welfare
palgad, pensionid, | mocobuss u T.1. Ml He | etc’ You do not need to
toetused jms.  Tdpset | mpocum Ha3BaTh TOYHYIO |.say.the exact number, it
numbrit nimetada pole | nudpy, moctatodHo! | is enough to choose a
vaja, palun oelge | Oynmer, ecnum Ha30BETe | category.
suurusjark. MPHOTH3UTETHHY IO
BCJIMYUHY.
Codes/ 98 Keeldub vastamast 98 Omxkaz om omeema. | 98 Refused to answer
Categories 99 Ei oska éelda 99 Don't know
99 3ampyonsemcs
omeemums

Filter Variable(s) and Conditions:

| Question t36: ask all

Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to respondents. If
asking for individual amounts, list lowest, highest, and 'missing’ codes only, replace terms in [square
brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = INCOME
EE_INC = t36
2 EEK 2]
95000 EEK [95000]
98. Refused 999997. Refused

99. Don't know 999998. Don't know

999999. NA

000000. No income

Optional: Recoding Syntax

recode t36 (lo thru hi = copy) into EE_INC.
if (t36_98_99 = 98) EE_INC = 999997.
if (t36_98_99 = 99) EE_INC = 999998.
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RINCOME - R: Earnings

National Language
English Translation

Estonian Russian

Question no. | T14. Umbes kui suur on | T14. KakoB mnpumepno | T14. About how much is
and text Teie isiklik kuutddtasu | Bamr MecsSYHBIN | your personal monthly
(parast maksude | 3apa6orok (mocne BeiyeTa | wage (after taxes)? You
mahaarvamist)?  Tipset | namoros)? \Y 05 He | do not need to say the
numbrit oelda pole vaja, | mpocuM Ha3BaTh TOUHyIO | exact number, it s

piisab  kui  nimetate | mudpy, nJocraTtoyHo | enough . to / name a
suurusjargu. Oyzmer, eciu HazoBeTe | category.
MPUOTM3UTETHHYIO
BCJIMYUHY.
Codes/ 2 Keeldub vastamast 2  Omkasz om omeema 2 Refused to answer
Categories 3 Ei oska delda 3 3ampyousiemea | <3 Don't know
omeemumbs

Filter Variable(s) and Conditions:

32

Question T9a: ask all (see description of T9a - p. 19)

Question T11: ask all (see description of T11 - p. 10)

Question T12: ask only if not studying (T11 = 1, 2) (see deseription of T12 - p .17)

Question T14: ask if has had labour market/experience (t9a not 6), if not a student (t11 not 3), and
if in paid labour (t12 = 1-3)

Construction/Recoding: (If asking for income classes, report classes offered to respondents. If
asking for individual amounts, list'lowest, highest, and 'missing’ codes only, replace terms in [square
brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = RINCOME
EE_RINC = t14
500 [500]
140000 [140000]
2 Refused to answer 999997. Refused
3 Don't know. 999998. Don't know
if'missing (t14) then 999999 999999. NA
If never has-worked (t9a = 6) then 000000 000000. No own income, not in paid
If full-time student (t11 = 3) then 000000 work
If not in paid labor (t12 = 4 - 11) then 000000

Optional: Recoding Syntax

doift1i2le3 ort12 =12.

recode t14_1 (lo thru hi = copy) into EE_RINC.

if (t14 = 2) EE_RINC = 999997.

if (t14 = 3) EE_RINC = 999998.

if (missing (t14_1) and missing(t14)) EE_RINC = 999999.
end if.

if (t9a = 6) EE_RINC = 0.

if (t11 =3) EE_RINC = 0.

if (t12 gt 3 and t12 It 12) EE_RINC = 0.
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HOMPOP - How many persons in household

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | T34. Kui mitu inimest elab | T34.  Ckonsko  Bcero | 134. How many people,
and text Teie  leibkonnas  koos | gemoBek BXomuT B cocTaB | including yourself, live in
Teiega kokku? Leibkond | Bamero momoxo3siicTBa | your household?
on (hises  eluruumis | BMecte ¢ Bamu? Jlo- | Household is a group of
(Gihisel aadressil) elavate | moxossiicTBo- 3T0 rpym- | people living in one house
isikute riihm, kes kasutab | ma amu, npoxusarommx | (under common address)
thiseid raha ja/voi | Ha oOmeit kunmmiomamu | and  using = common
toiduressursse.  Leibkond | (mo o6memy anpecy) wu | financial and/or. food
voib olla ka tksikisik. uMemux obmmue neHex- | resources. . A household
Hele uf/unu numeBsle | can‘also consist out of 1
pecypchl.JIoOMOXO03SIICTBO | -person.
MOXET OBITh MPEJCTaB-
JICHO OJTHUM YeJIOBEKOM.
Codes/ YEeJI0BEK
Categories inimest persons
99  Omxaz om omeema/ | 99 Refused to answer/
99 Keeldub vastamast/ei | 3ampyo-nsenics Don't know
oska delda omeemuma

Filter Variable(s) and Conditions:

34

| Questions t34: ask all

Construction/Recoding: (list lowest, highest; and 'missing’ codes only, replace terms in [square

brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP
1 person [1]
11 persons [11]

99 Refused; Don't know

99. No answer, refused

0. NAV

Optional: Recoding Syntax

| recode t34 (1:thru 11 = copy) (99 = 99) into HOMPOP.
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HHCYCLE - Household cycle

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | T35. Mitu taiskasvanut ja | T35. Ckomnbko B3pocisix | 135. How many adults
and text mitu last (alaealisi | n CKOJIBKO nmerei | and how many children
vanuses alla 18 aasta) | (HecoBepiennoneTnux B | (under the age of 18)
kuulub Teie leibkonda? Bospactre 10 18 ier) | belong to your
BXOIUT B coctaB Bamrero | household?
JIOMOXO3s1HcTBa?
Codes/
Categories tdiskasvanut B3pOCIBIX adults
last (alla nerer (B children® (under
eluaasta) BO3pacte 10 18 ner) the age of 18)
99 keeldub vastamastfei | 99  Omxaz om omsema /| 99 Refused to answer/
oska Gelda / B3ampyonsemes | Don't know
omeemums
Filter Variable(s) and Conditions:

35

| Questions t35: ask all

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>» HHCYCLE

HHCYCLE = t35

01. Single 01. Single

02. One adult and one child 02. One adult and one child

03. One adult and two children 03. One adult and two children
04. One adult and three or more childr. 04. One adult and three or more childr.
05. Two adults 05. Two adults

06. Two adults'and one child 06. Two adults and one child
07. Two adults.and two children 07. Two adults and two children
08. Twoadults and three or more childr. 08. Two adults and three or more childr.
09. Three adults 09. Three adults

10. Three adults with children 10. Three adults with children
11. Four-adults 11. Four adults

12. Four adults with children 12. Four adults with children
13. Five adults 13. Five adults

14. Five adults with children 14. Five adults with children

15. Six adults 15. Six adults

16. Six adults with children 16. Six adults with children

17. Seven adults 17. Seven adults

18. Seven adults with children 18. Seven adults with children
19. Eight adults 19. Eight adults

20. Eight adults with children 20. Eight adults with children
21. Nine adults 21. Nine adults

22. Nine adults with children 22. Nine adults with children
23. Ten adults 23. Ten adults

24. Ten adults with children 24. Ten adults with children
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25. Eleven adults

25. Eleven adults

26. Eleven adults with children

26. Eleven adults with children

27. Twelve adults

27. Twelve adults

28. Twelve adults with children

28. Twelve adults with children

95. Otherwise

95. Otherwise

99. No answer, refused

100. No answer, refused

0. NAV

Optional: Recoding Syntax

compute HHCYCLE = -1.

if (t35_adlt = 1 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 1.
if (t35_adIt = 1 and t35_chld = 1) HHCYCLE = 2.
if (t35_adlt = 1 and t35_chld = 2) HHCYCLE = 3.

if (t35_adlt = 1 and t35_chld ge 3) HHCYCLE = 4.

if (t35_adIt = 2 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 5.

if (t35_adlt = 2 and t35_chld = 1) HHCYCLE = 6.

if (t35_adlt = 2 and t35_chld = 2) HHCYCLE = 7.

if (t35_adlt = 2 and t35_chld ge 3) HHCYCLE = 8.

if (t35_adlt = 3 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 9.

if (t35_adIt = 3 and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 10.
if (t35_adlt = 4 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 11.

if (t35_adlt = 4 and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 12.
if (t35_adlt = 5 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 13.
if (t35_adlIt = 5 and t35_chld ge 1) HHCYCLE="14.
if (t35_adIt = 6 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 15.
if (t35_adlt = 6 and t35_chld ge 1) HHCYCLE =.16.
if (t35_adlt = 7 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 17.
if (t35_adlt = 7 and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 18.
if (t35_adIt = 8 and t35_chld = 0) HHCYCLE =19.
if (t35_adIt = 8 and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 20.
if (t35_adlt =9 and t35-chld= 0) HHCYCLE = 21.

if (t35_adlt = 9 and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 22.
if (t35_adlt = 10 and t35_chld = 0))HHCYCLE = 23.
if (t35_adlt = 10-and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 24.
if (t35_adlt=11 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 25.
if (t35_adlt = 11 and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 26.
if (t35adlt = 12 and t35_chld = 0) HHCYCLE = 27.
if (t35_adlt=12and t35_chld ge 1) HHCYCLE = 28.
if (t35_adIt = 99 or t35_chld = 99) HHCYCLE = 99.
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PARTY_LR - R: party affiliation: left - right

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | T41. Kas Te olete méne | T41. Ssaserece au Bor | T41. Are you a member of
and text parteiferakonna liige? Kui | uienom kakoii-nmu6o | a political party? If vyes,
jah, siis millise? naptuu? Ecnu  ma, 1o | which one?
KaKou
Codes/ 1 Ei ole thegi | 1 Her, me susocs | | Not a member of a
Categories partei/erakonna liige uge-mom mu  ogmmoii | Political party
MapTuu
2 Isamaa ja Res Publica | 2 Coro3 OreuectBa u | 2 Isamaa ja Res Publica
Liit Pec Ily6muka (Isamaa ja | Liit
Res Publica Liit)
3 Keskerakond 3 Llentpucrckas | 3 Keskerakond
naprtus (Keskerakond)
4 Reformierakond 4 Iaprus Pepopm 4 Reformierakond
(Reformierakond)
5 Sotsiaaldemokraatlik | 5 Couman-gemokparu- | 5 Sotsiaaldemokraatlik
Erakond yeckas naptus (Sotsiaal- | Erakond
demokraatlik Erakond)
6  Erakond  Eestimaa | 6 IMaptus 3emennrx | 6  Erakond  Eestimaa
Rohelised OcroHnn (Erakond | Rohelised
Eestimaa Rohelised)
7 Rahvaliit 7 Haponusiit coro3 | 7 Rahvaliit
(Rahvaliit)
8 Muu, millise? 8 Jlpyras, kakas umenno? | 8 Other, which one?
9 Keeldub vastamastfei | 9  Omxaz om omeema/| 9 Refused to answer |/
oska delda 3ampyousemcs don't know
omeemumbs
Interviewer |<KAART 31. KAART 31. SHOWCARD 31.
Instruction
Note Question T41 asks for membership of the party and not for a political/party
preference.

Filter Variable(s) and Conditions:

37

| Question t41: ask all

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= PARTY_LR

1. Far left (communist etc.)

5 Sotsiaaldemokraatlik Erakond

2. Left [ centre left

3 Keskerakond
4 Reformierakond

3. Centre [ liberal

2 Isamaa ja Res Publica Liit
8 Muu - Eesti Kristlikud Demokraadid;
8 Muu - Kristlik partei

4. Right [ conservative

5. Far right (fascist etc.)
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6. Other

1 Ei ole Gihegi partei/erakonna liige

7. No party, no preference

8 Muu
9 Keeldub vastamast/ei oska éelda

8. Don't know

9. No answer, refused

0. NAV, NAP

Optional: Recoding Syntax

recode t41(2=4)(3=3)(4=3)(5=2)(6=4) (7=2) (1 =7) (9 = 8) into PARTY_LR.

if (t41_8coded = 8) PARTY_LR = 4.
if (t41_8coded = 9) PARTY_LR = 4.
if (t41_8coded = 10) PARTY_LR = 9.
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nat_PRTY - R: party affiliation - country-specific

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | T41. Kas Te olete méne | T41. Ssaserece au Bor | T41. Are you a member of
and text parteiferakonna liige? Kui | uienom kakoii-nmu6o | a political party? If vyes,
jah, siis millise? naptuu? Ecnu  ma, 1o | which one?
KaKou
Codes/ 1 Ei ole thegi | 1 Her, me susocs | | Not a member of a
Categories partei/erakonna liige uge-mom mu  ogmmoii | Political party
MapTuu
2 Isamaa ja Res Publica | 2 Coro3 OreuectBa u | 2 Isamaa ja Res Publica
Liit Pec Ily6muka (Isamaa ja | Liit
Res Publica Liit)
3 Keskerakond 3 Llentpucrckas | 3 Keskerakond
naprtus (Keskerakond)
4 Reformierakond 4 Iaprus Pepopm 4 Reformierakond
(Reformierakond)
5 Sotsiaaldemokraatlik | 5 Couman-gemokparu- | 5 Sotsiaaldemokraatlik
Erakond yeckas naptus (Sotsiaal- | Erakond
demokraatlik Erakond)
6  Erakond  Eestimaa | 6 IMaptus 3emennrx | 6  Erakond  Eestimaa
Rohelised OcroHnn (Erakond | Rohelised
Eestimaa Rohelised)
7 Rahvaliit 7 Haponusiit coro3 | 7 Rahvaliit
(Rahvaliit)
8 Muu, millise? 8 Jlpyras, kakas umenno? | 8 Other, which one?
9 Keeldub vastamastfei | 9  Omxaz om omeema/| 9 Refused to answer |/
oska delda 3ampyousemcs don't know
omeemumbs
Interviewer |<KAART 31. KAART 31. SHOWCARD 31.
Instruction
Note Question T41 asks for membership of the party and not a political/party preference.

Filter Variable(s) and Conditions:

39

| Question t41:ask all

Construetion/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>» EE_PRTY

1 Not a member of a political party

0 NAP, other countries

2 Isamaa ja Res Publica Liit

1 Isamaa ja Res Publica Liit

3 Keskerakond

2 Keskerakond

4 Reformierakond

3 Reformierakond

5 Sotsiaaldemokraatlik Erakond

4 Sotsiaaldemokraatlik Erakond

6 Erakond Eestimaa Rohelised

5 Erakond Eestimaa Rohelised

7 Rahvaliit

6 Rahvaliit

8 Muu: Eesti Kristlikud Demokraadid

7 Eesti Kristlikud Demokraadid

8 Muu: Kristlik partei

8 Kristlik partei
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8 Muu: Péllumeeste kogu 9 Pollumeeste kogu

9 Refused; Don't know 98 Refused, Don't know

Optional: Recoding Syntax

recode t41(1=96) (2=1)(3=2)(4=3)(5=4)(6="5) (7 =6) (9 =98) into EE_PRTY.

if (t41_8coded = 8) EE_PRTY = 7.
if (t41_8coded = 9) EE_PRTY = 8.
if (t41_8coded = 10) EE_PRTY = 9.
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VOTE_LE - Did R vote in last general election?

National Language

English Translation

Estonian Russian
Question no. [T43. Kas Te osalesite | T43. Tomocosamu mu Ber | 143- Did you vote in the
and text viimastel Riigikogu | ya nocnennux seGopax s | last general elections?
valimistel? Puiiruxory?
Codes/ 1 Jah 1 Jla 1 Yes
Categories 2 Ei 2 Her 2 No
3 Pole valimisdigust 3 He wumero mpasa | 3 Don't have ‘a right to
rojioca vote
4 Keeldub vastamastfei | 4  Omxaz om omeema/ | 4 Refused. to answer /[
oska 6elda 3ampyonsiemes don‘t know
omeemumbs

Filter Variable(s) and Conditions:

| Questions T43: ask all

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = VOTE_LE
VOTE_LE = T43.
1 Yes 1.Yes
2 No 2. No
4 Refused; Dont know 9. No answer
3 No voting rights 0. NAV

Optional: Recoding Syntax

| recode t43 (1=1) (2=2) (4=9) (3 = 0) into VOTE_LE.
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ATTEND - R: Religious services - how often

National Language
English Translation
Estonian Russian

Question no. | T38. Niiid veel moned | T38. Eme Heckonbko | T38. Now a few more
and text kiisimused Teie kohta. Kui | BompocoB nmuno o Bac. | questions about you. How

tihti kaite kdesoleval ajal | Kak uwacto Bwri B Ha- | often do vyou attend

usuga seotud | crosimee Bpemst  moce- | religious services?

teenistustel? naeTe OOrociTy>KeHHs?
Codes/ 1 Mitu korda nadalas 1 Heckonbko pa3 B | 1 Severaltimesa week
Categories HEJeI0

2 Kord nadalas 2 Pa3 B Henemo 2 Onceaweek

3 2-3 korda kuus 3 2-3 pasa B MecsII 3 2-3 times a.month

4 Kord kuus 4 Pa3 B MecsInn 4 Once a month

5 Mitu korda aastas 5 Heckonbko pa3 B/| 5 Several times a year

romy

6 Kord aastas 6 Pa3Broay 6 Once a year

7 Veel harvemini 7 Pexe, yem pa3 BToay | 7lLess frequently

8 Mitte kunagi 8 Huxorma 8 Never

9 Keeldub vastamast 9 Omkas om omeema 9 Refused to answer

10 Ei oska delda 10 3ampyounsemca | 10 Don't know

omeemumnmbsv

Interviewer | UKS VASTUS! O4nH OTBET! KAART | ONE ANSWER!
Instruction KAART 29. 29. SHOWCARD 29

Filter Variable(s) and Conditions:

42

| Questions t38: ask all

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=> ATTEND

1 Several times a week

. Several times a week

2 Once a week

. Once a week

3 2-3 times a month

.2 or 3 times a month

4 Once a month

5Several times a year

. Several times a year

6 Once-a.year

1
2
3
4. Once a month
5
6

. Once a year

7 Less frequently 7. Less frequently
8 Never 8. Never
9 Refused to answer 97. Refused

10 Don't know

98. Don't know, varies too much

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

| recode t38 (1 thru 8 = copy) (9 = 97) (10 = 98) into ATTEND.
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RELIG - R: Religious denomination

National Language
English Translation

Estonian Russian
Question no. | T39a. Kas Te peate end | T39a. Cuwnraete au Bsl | T39a. Do you belong to
and text mone usu VvOi usulahu | cebst HCIIOBEAYIOIINM | any religious
tunnistajaks? KaKyo-J1100 Bepy? denomination?
Codes/ 1 Jah 1 Jla 1 Yes
Categories :
2E = T40 2 Her = T40 2 No =740
3 Keeldub vastamast = | 3 Omxas om omsema | 3 Refused<to answer =»
140 > T40 140
4 Ei oska éelda =» T40 4 3ampyousemcs | 4 Don't know = T40
omeemums ¥ T40

National Language
English Translation

Estonian Russian
Question no. | T39b. Kui jah, siis millise T39b. Ecim jaa, To kakoro | T39b. If yes, which one?
and text Br1 BeponcrioBegaamsi?
Codes/ 1 Luteri 1 JlloTepaHCTBO 1 Lutheran
Categories
2 Vene Gigeusu 2 Pycckoe | 2 Russian Orthodox
npaBoCIaBHe
3 Kreeka digeusu 3 I'peueckoe mpaso- | 3 Greek Orthodox
cliaBHe
4 Muu, tipsustage 4 Jlpyroe Bepoucnose- | 4 Other, specify
JIaHUEe, YTOUHHUTE KaKoe
5 Keeldub vastamast 5 Omkaz om omsema 5 Refused to answer
6 Ei oska delda 6 3ampyousemcs | 6 Don't know
omeemums
Interviewer |\UKS VASTUS! KAART 30. | OOWH OTBET! KAART | ONE ANSWER!
Instruction 30. SHOWCARD 30.

Filter Variable(s) and Conditions:

Question t39a: ask all
Question t39b: ask if belongs to some religious denomination (t39a = 1).

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = RELIG

If belongs to religious denomination (t39a = 1) then
RELIG = t39b

0. No religion

4 Other, specify: katoliiklane 100. Roman Catholic

200. Protestant

210. Episcopalian, Anglican, Church of
England, Church of Ireland
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Country Variable Codes/Construction Rules

=> RELIG

If belongs to religious denomination (t39a = 1) then
RELIG = t39b

4 Other, specify: baptist 220. Baptists
4 Other, specify: EHB Ivangerski Hrestjani
4 Other, specify: Paptisti
230. Congregationalists
4 Other, specify: Vabakogudus 240. European Free Church (Anabaptists)
1 Lutheran 250. Lutheran

4 Other, specify: EAOK

4 Other, specify: Metodist 260. Methodist
4 Other, specify: Nelipiiha kirik 270. Pentecostal
280. Presbyterian

281.

GB:Free Presbytarian

4 Other, specify: Jehoova tunnistaja

282.

Jehovas Withesses

283.

Church of Christ

284.

New Apostolic

4 Other, specify: Protestant

290.

Other Protestant (no specific
religion mentioned)

291.

Brethren

292.

Mormon

293.

Salvation Army

294.

Assemblies of God

295.

Seventh Day Adventists

296.

CZ:Hussites

297.

Unitarians,AUS:Uniting church

298.

United Church CDN

299.

United Church of Christ

300.

Orthodox

3 Greek Orthodox

310.

Greek Orthodox

2 Russian Orthodox

320.

Russian Orthodox

390.

Orthodox (no specific religion
mentioned)

400.

Other Christian Religions

401

. RP:Aglipayan

402.

Born Again

403.

Alliance

404.

Dating Daan

405.

Jesus Miracle Crusad

406.

Jesus is Lord

407.

Christians

408.

Espiritista

409.

Iglesia ni Christo

410.

Phil Independent Church

411.

Iglesia Filipina Ind

412.

Sayon

413.

Bible Christian

4 Other, specify: Jeesus Kristuse usku

490.

Unspecified Christian Religion

500.

Jewish

510.

Orthodox

520.

Conservative
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Country Variable Codes/Construction Rules

=> RELIG

If belongs to religious denomination (t39a = 1) then

RELIG = t39b

530. Reformist

4 Other, specify: Juudiusk

590. Jewish Religion general (no specific
group mentioned)

600. Islam

610. Kharijis

620. Mu'tazilism

630. Sunni

640. Shi'ism

650. Isma'ilis

660. Other Muslim Religions

670. Druse

4 Other, specify: Islam
4 Other, specify: Moslemi usk

690. Muslim; Mohammedan: Islam (no

specific religion mentioned)

700. Buddhism

701. Specific Buddhist Groups

4 Other, specify: budist

790 Buddhism general (no specific
group mentioned)

800. Hinduism

810-889. Specific Groups

810. Specific Groups

820. Sikhism

890. Hinduism general (no specific
group mentioned)

900. Other Asian Religions

901. Shintoism

902. Taoism

903. Confucianism

950. Other East Asian Religion (no
specific group mentioned)

4 Other, specify: Koiksuse seadus
4 Other, specify: Taara

960. Other Religions

961. NZ:Ratana

962. USA:Native American

963. BR:Afro brasilianreligion

964. BR: Espirita

5 Refused to answer
6 Don‘t know;

998. Don't know

EAOK

999. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode t39a (2 = 0) (3 = 997) (4 = 998) into RELIG.
if (t39b = 1) RELIG = 250.

if (t39b = 2) RELIG = 320.

if (t39b = 3) RELIG = 310.

if (t39b_4 = "Baptist") RELIG = 220.

if (t39b_4 = "Budist") RELIG = 790.

if
if

—_———— —

t39b_4 = "Islam") RELIG = 690.

t39b_4 = "EHB Ivangerski Hrestjani Paptisti") RELIG = 220.
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if (t39b_4 = "Jeesus Kristuse usku") RELIG = 490.
if (t39b_4 = "Jehoova tunnistaja") RELIG = 282.
if (t39b_4 = "Juudiusk") RELIG = 590.

if (t39b_4 = "Katoliiklane") RELIG = 100.

if (t39b_4 = "Kdiksuse seadus") RELIG = 960.

if (t39b_4 = "Metodist") RELIG = 260.

if (t39b_4 = "Moslemi usk") RELIG = 690.

if (t39b_4 = "Nelipiha kirik") RELIG = 270.

if (t39b_4 = "Protestant") RELIG = 290.

if (t39b_4 = "Taara") RELIG = 960.

if (t39b_4 = "Vabakogudus") RELIG = 240.

if (t39b_4 = "EAOK") RELIG = 250.
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RELIGGRP- Religious main-group derived from RELIG

Filter Variable(s) and Conditions:

RELIG: ask all (for description of RELIG see - p. 46)

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>» RELIGGRP

RELIGGRP = RELIG

0. No religion 1. No religion
100 Roman Catholic 2. Roman Catholic
200 - 290 Protestants 3. Protestant
300 - 390 Christian Orthodox 4. Chrstian Orthodox
500 - 590 Jewish 5. Jewish
600 - 690 Islam 6. Islam
700 - 790 Buddhism 7. Buddhism
800 - 890 Hinduism 8. Hinduism
400 - 490 Other Christian religions 9. Other Christian Religions

900 - 950 Other Eastern Religions

o

¢ 'Other Eastern Religions

960 Other religions

—_
—_

..Other Religions

998 Refused; Don't know

(o]
@

. Don't know

[<e]
©

. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode RELIG (0 = 1) (100 = 2) (200 thru:290 =-3) (300 thru 390 = 4) (400 thru 490 = 9) (500 thru

590 = 5)

(600 thru 690 = 6) (700 thru 790.= 7) (800 thru 890 = 8) (900 thru 950 = 10) (960 = 11) (998 = 98)

(999 = 99) into RELIGGRP.
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TOPBOT- R: Top-Bottom self-placement

48

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | K10a. Tanases Eestis on | K10a. B cospemennoii | K10a. In Estonia today
and text osa inimesi kdrge, 0sa aga | DcTOHUM HEKOTOpPBIE JIIO- | some people have a high
madala sotsiaalse | nu Omwke x BeICIMM, He- | and some have a low
seisundiga. Kuhu | koropsie -k Hu3muM cty- | social  position. Where
paigutaksite ennast 10- | mensm obmecta.Kyaa Owr | would you place yourself
palli skaalal, millel 10| Ber oTtHecnu cebs Ha | on a 10 point scale,
tahistab Eesti tingimustes | Takoit  10-ctynenuatoii | where 10 indicates a high
korget sotsiaalset | nectamme-mkane, rae 10 | social position.in Estonian
seisundit ning 1 madalat | o6o3HauaeTt BeIcOKOE | context and 1 a low social
sotsiaalset seisundit? (mpuMeHHTENBEHO K | position?
OcToHMY)  COUMaIbHOE
no-joxenue, a 1 -
HU3KOE conuagbHOE
MOJIOKEHHUE ?
Codes/ 1 Madal sotsiaalne | 1  Hwuskoe . commamsHOE |1 Low social position
Categories seisund MOJIOKEHHE
10  Koérge  sotsiaalne | 10 Bricokoe commanpHOe | 10 High social position
seisund MTOJIOKEHHE
98 Ei oska delda 98 3ampyonsemcs | 98 Don't know
omeemumbs
Interviewer UKS VASTUS! KAART 5, O4uH OTBET! ONE ANSWER! CARD 5.
Instruction KAART 5.
Filter Variable(s) and Conditions:
| Question k10a: ask all
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = TOPBOT
TOPBOT = k10a
1. Lowest 1. Lowest, 01
2 2
3 3
4. 4.
5. 5.
6 6
7 7
8. 8.
9. 9.
10. Highest 10. Highest, 10
98. Don't know 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

recode k10a (1 thru 10 = copy) (98 = 99) into TOPBOT.
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nat_REG - Region - country specific

49

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no. | Piirkond Region
and text
Codes/ 1. Tallinn 1. Tallinn
Categories 2. Pohja-Eesti 2. North-Estonia
3. lda-Virumaa 3. North-East
Estonia
4. Liane-Eesti 4. West-Estonia
5. Kesk-Eesti 5. Central-Estonia
6. Louna-Eesto 6. South-Estonia
Interviewer To be filled in
Instruction interviewer
Note Stated by sampling procedure; Filled in by interviewer;
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = nat_REG
1. Tallinn Tallinn

2. North-Estonia

North-Estonia

3. North-East Estonia

North-East Estonia

4, West-Estonia

West-Estonia

5. Central Estonia

Central-Estonia

6. South-Estonia

OO |IWIN|=

South-Estonia
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nat_SIZE - Size of community - country-specific

National Language

Estonian

Russian

English Translation

Question no.

Asula suurus

Size of the community

50

and text
Codes/
Categories
Interviewer To be filled _in by
Instruction interviewer
Note Part of sampling procedure; assessment based on last Census.
Filter Variable(s) and Conditions:
| To be stated to everybody
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = EE_SIZE
879 [879]
328723 [328723]
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URBRURAL - Urban - Rural

51

National Language
English Translation
Estonian Russian
Question no.
and text
Codes/ 1. Pealinn 1 Capital
Categories 2. Suur linn 2 Big town
3. Maakonnakesus 3 Capital of county
4. Muu linn, alev; 4 Other town,
alevik
5. Kiila 5 Village
Note It is not self-assessed, but filled in by interviewer
Filter Variable(s) and Conditions:
Construction/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules = URBRURAL

1. Pealinn
2. Suur linn

1. Urban, a big city

2. Suburbs or outskirts of a big city

3 Maakonnakeskus
4 Muu linn, alev, alevik

3. Town or a small city

5 Kila

4. Country village

5. Farm or home in the country

9. No answer

0. Not available
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WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-response bias,
please enter the variable(s) on which the sample's distribution(s) is (are) adjusted to the population
distribution(s). Please, also report if you apply any kind of rescaling.

Design weight to

adjust for unequal No []
selection probabilities Yes IX]
Weight to adjust for No []
non-response bias
Yes X] >
Variables used:
e Region (Tallinn/ North-Estonia/
Middle=Estonia/ West Estonia/
South-Estonia/lda-Virumaa
e Gender
e _Age group - 18-29; 30-39; 40-
49; 50-59; 60-74; 75+
Are the final weights No [ 1= please specify target population
rescaled to net sample répresented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?
Yes (X]

Note
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MODE - Administrative mode of data-collection (OR Data collection method)

Construction/Recoding:

53

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f, pap a pencil, no visuals

11. F2f, pap a pencil, visuals

12. F2f, pap a pencil, R reading
questionnaire

13. F2f, pap a pencil, interpreter or
translator - no visuals

14. F2f, pap a pencil, interpreter or translator - visuals

14. F2f, pap a pencil, interpreter or
translator - visuals

20. F2f, comp assisted, no visuals

21. F2f, comp assisted, visuals

22. F2f, comp assisted, R reading
questionnaire (paper or on monitor)

23. F2f, comp assisted, interpreter or
translator - no.visuals

24.. F2f, comp assisted, interpreter or
translator = visuals

30. Self-compl, pap a pencil, arrives
with'interviewer, interviewer attending

31: Self-compl, pap a pencil, arrives
with interviewer, drops-off, picks up
later

32. Self-compl, pap a pencil, arrives
with interviewer, drops off, mailed
back by R

33. Self-compl, pap a pencil, mailed to,
complete and hold for pick up

34, Self-compl, pap a pencil, mailed to,
mailed back by R

99. NA

0. NAV
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Optional ISSP Background Variable
ETHNIC - Origin country [ ethnic group / ethnic identity / family origin

National Language
English Translation
Estonian Russian
Questionno. | T25. Mis on Teie | T25. Bamma | 725,  What is  your
and text rahvus? HAIMOHAIBHOCTH? ethnicity?
Codes/ 1 Eesti 1 DcroHen 1 Estonian
Categories
2 Vene 2 Pycckuit 2 Russian
3 Muu 3 Hpyras | 3 Other
HAIlMOHAJIbHOCTh
4 Ei soovi vastatafei| 4 Omgxaz om omeema | |4 Refused to answer/
oska elda 3ampyounsiemcs Don't know
omeemuma

Filter Variable(s) and Conditions:

| Question t25: ask all

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = ETHNIC

01. Africa, Somalia, Sudan, Mandinka,
Yoruba

02. Aklanon, Romblon

03. Albanian

04. American, American only, America

05. American Indian, Navajo, Ind. Dialect

06. Arab, Muslim (Morocco, Algeria,
Lybia)

07. Esperanto, Latin, Slavonik, Celtic

08. Asia, other Asian

09. Australia, Oceania

10. Austria, Austrian (I:Alto Adige)

1. Estonian 11. Baltic, Latvian, Estonian, Lith.

12. Bangladesh, Bangladeshi, Bengali

13. Basque, Vasco

14. Belgium, Belgian

15. Belorussia, Bialorussia

16. Bicolano/Bikol

17. Black/African/Carribean, No-Spanish

18. Bosnian (SLO:ethn.Muslim)

19. Bulgaria

20. Cajun/French Cajun

21. Canada, other Canada

22. Catalan-Valencian-
Balear/Mallorquin

23. China, Cantonese, Hakka, Mandarin

24. Thai, Khmer, Vietnam, South-East
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Country Variable Codes/Construction Rules

= ETHNIC

Asia

25.

Cook Island Maori

26.

Creole, Surinam, Metis, Chavacano

27.

Croatia

28.

Czech Republic, Czechia, Czech

29.

Czechoslovakia, Moravia, Czech-

Slovak

30.

Denmark, Danish

31.

England, England&Wales, UK, English

32.

Europe, White/European

33.

Fijian

34.

Finland, Finnish

35.

France, French (I:Val D Aosta)

36.

French Canada, French Canadian

37.

Frisian

38.

Germany, German (H:German/Swab)

39.

Greece, Greek

40.

Hebrew/Ivrit, Israel(arab pop.incl)

41

. Hungary, Hungarian

42.

Ibanag

43.

llocano

44,

llonggo/Hiligaynon, Bantayanon

45.

India, Hindi, Urdu, Gujarati, Tamil

46.

Indonesian, Malay/Malaysian

47.

Iranian, Persian/Farsi, Dari

48.

Ireland, Irish/Irish Gaelic

49.

Italy, Italian

50.

Japan, Japanese

51.

Kapampangan/Pampangan

52.

Kinaray-a

53.

Korean

54,

Maori+New Zealand

55.

Maranaw/Maranao

56.

Masbateno

57.

Kurd, Assyria, Middle East, Lebanon

58.

Netherlands, Dutch, Flemish

59.

Nordic, Scandinavian other

60.

North America

61.

Norway, Norwegian

62.

Pacific, Polynesian, Chamorro/Guam

63.

Pakistan, Panjab/Punjabi, Pashto

64.

Panggalatok/Pangasinan

65.

Philippine other

66.

Philippines, Tagalog, Filippino

67.

Pidgin, PNG Pidgin

68.

Poland, Polish, Pole

69.

Portugal, Portuguese, E:Galician

70.

Romani, Gipsy

71.

Romanian/Rumanian,

RUS:Moldavian

2. Russian

72.

Russia, (former) USSR & Rep.
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Country Variable Codes/Construction Rules

= ETHNIC

73. Samal

74. Samic, Lapp

75. Samoan, Tokelauan

76. Scotland, Scots Gaelic, Scottish

77. Serbia, Serbian, Serb

78. Slovakia, Slovak

79. Slovenia, Slovenian, Slovene

80. South+Latin America,
NL:Neth.Antilles

81. Spanish, Castilian, Castellano

82. Swedish, Swede

83. Switzerland

84. Tatar

85. Tausug

86. Tongan, Niuean

87. Transcaucasian (BG:Armenian)

88. Turkey, Turkish (S:Bulgarian-turk)

89. Ukraine, Ukrainian (SK:Ruthenian)

90. USA

91. Visayan/Cebuano, Boholano, Leyteno

92. Waray

93. Welsh

94. Yiddish/Jewish

95. Yugoslavia, Serbo-Croatian

3. Other

98. Other, mixed origin

4. Dont know; Refused

99. NA, don't know

00. NAP; not available

Optional: Recoding Syntax

| recode 25 (1 = 11) (2 = 72) (3 = 98) into ETHNIC.
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4. Country Questionnaire

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country's
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

[ ] Already included in field questionnaire provided with the country data file.

[X] Attached file: Soclneq09_quest_Estonia_EST.pdf (questionnaire in Estonian) and
Soclneq09_quest_Estonia_EST.pdf (questionnaire in Russian)

5. Frequency Distributions of Source Variables

Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, missing values
included, for all source variables. Source variables are the country-specific variables before
recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple ASCII file preferred.)

Attached file: Soclneq09_freq_Estonia.doc.

6. Correspondence list ISCO88<->national occupation codes

If your country derives ISCO88 codes from a national occupation coding scheme, please
supply a correspondence list of national codes and ISCO88 codes. (MS Word or simple ASCII
file preferred.)

[X] ISCO88 is used to code responses-directly:

[ ] Conversion of national coding scheme to ISCO88.
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